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Article 98 
Cooperation with respect to waiver of 
immunity and consent to surrender 

1. The Court may not proceed with a request 
for surrender or assistance which would re- 
quire the requested State to act inconsistent- 
ly with its obligations under international 
law with respect to the State or diplomatic 
immunity of a person or property of a third 
State, unless the Court can first obtain the 
cooperation of that third State for the waiver 
of the immunity. 

2. The Court may not proceed with a request 
for surrender which would require the re- 
quested State to act inconsistently with its 
obligations under international agreements 
pursuant to which the consent of a sending 
State is required to surrender a person of that 
State to the Court, unless the Court can first 
obtain the cooperation of the sending State 
for the giving of consent for the surrender. 

Article 99 
Execution of requests under articles 93 and 

96 
1. Requests for assistance shall be executed in 

accordance with the relevant procedure un- 
der the law of the requested State and, unless 
prohibited by such law, in the manner spec- 
ified in the request, including following any 
procedure outlined therein or permitting 
persons specified in the request to be present 
at and assist in the execution process. 

2. In the case of an urgent request, the docu- 
ments or evidence produced in response 
shall, at the request of the Court, be sent ur- 
gently. 

3. Replies from the requested State shall be 
transmitted in their original language and 
form. 

4. Without prejudice to other articles in this 
Part, where it is necessary for the successful 
execution of a request which can be execut- 
ed without any compulsory measures, in- 
cluding specifically the interview of or tak- 
ing evidence from a person on a voluntary 
basis, including doing so without the pres- 
ence of the authorities of the requested State 
Party if it is essential for the request to be ex- 
ecuted, and the examination without modifi- 

Artikel 98 
Samarbejde med hensyn til afkald på 
immunitet og samtykke til overførelse 

1. Domstolen kan ikke gå videre med en an- 
modning om overførelse eller bistand, som 
ville kræve, at den anmodede stat handler i 
strid med sine forpligtelser i henhold til fol- 
keretten vedrørende stats- eller diplomatisk 
immunitet for en tredje stats person eller 
ejendom, medmindre domstolen forinden 
kan opnå den pågældende tredje stats samar- 
bejde om afkald på immuniteten. 

2. Domstolen kan ikke gå videre med en an- 
modning om overførelse eller bistand, som 
ville kræve, at den anmodede stat handler i 
strid med sine forpligtelser i henhold til in- 
ternationale aftaler, i henhold til hvilke ud- 
senderstatens samtykke er påkrævet til over- 
førelse af en person fra den pågældende stat 
til domstolen, medmindre domstolen forin- 
den kan opnå udsenderstatens samarbejde 
om samtykke til overførelsen. 

Artikel 99 
Efterkommelse af anmodninger i henhold til 

artikel 93 og 96 
1. Anmodninger om bistand skal efterkommes 

i overensstemmelse med gældende procedu- 
rer i den anmodede stats lovgivning og, 
medmindre det er forbudt i denne lovgiv- 
ning, på den måde, der er angivet i anmod- 
ningen, herunder ved de deri beskrevne pro- 
cedurer eller ved at tillade personer anført i 
anmodningen at være til stede og bistå ved 
anmodningens efterkommelse. 

2. I tilfælde af en hastende anmodning skal de 
dokumenter eller beviser, der i den anled- 
ning tilvejebringes, hastefremserides efter 
anmodning fra domstolen. 

3. Svar fra den anmodede stat skal fremsendes 
i deres originale sprog og form. 

4. I det omfang det er nødvendigt for en vellyk- 
ket efterkommelse af en anmodning, som 
kan efterkommes uden tvangsforanstaltnin- 
ger, herunder særligt afhøring eller optagel- 
se af vidneforklaring fra en person på frivil- 
ligt grundlag, også uden den anmodede del- 
tagerstats myndigheders tilstedeværelse, 
hvis dette er afgørende for anmodningens 
efterkommelse, og undersøgelse kan finde 
sted uden ændring af offentlig lokalitet eller 


